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Γραφεΐον ανοιχτόν καθ’ 
έκάστην άπό 10— 12π .μ .

Πασα παρατ^ρησι; ΙπΙ τή; 
αποστολής τοδ φύλλο« γίνε
τα ι δεχτή μόνβν Ιντό; οκτο 
ήμερων.
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ΣΥΝΤΑΣΣΟΜΕΝΗ ΠΙΟ ΚΥΡΙΩΝ
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Μ Δια τά ανυπόγραφα αρθρα { '  

εδθύνεται ή συντάχτι; αότών !
Κ υρία ΚΑΛΛΙΡΡΟΗ ΠΑΡΡΕΝ.!

Σϋνδρομηταΐ έγγράφονται είς τό Γ ρ α φ ε ΐ ο ν  της
Έ φ η μ , β ρ έ δ ο ς  τ ώ ν  Κ υ ρ ι ώ ν

x a l  « a p i  τ ο ΐς  Β ιβ λ ιο π ω λ ε ίο » «  Β ίλ μ π ε ρ γ  χ α ΐ  « 'Ε σ τ ία ; »

Έν τφ Έξωτερικφ δέ παρ’ δπαδι τοΐς 
άντιπροσώποις ήμών.

Σ ώ μ α τ α  π λ ή ρ η  π α ρ ε λ θ ό ν τ ω ν  ε τ ώ ν  ε ύ ρ ίσ χ ο ν τ α ι  π α ρ ’ ήμΓν  
κ α ί  π α ρ ’ α π α σ ι  τοΓς α ν τ ιπ ρ ό σ ω π ο ι ;  ή μ ώ ν .

Τά πεμπόμενα ήμΐν χειρό
γραφα δημοσιευόμενα ή μή ; 
δέν Ιπιστρέφοντχι. —  ’Ανυπό
γραφα χαί μή δηλοϋντα τήν ! 
διαμονήν τής άποστελλούσης ! 
δέν είναι δεκτά. —. Πασα άγ- | 
γελία άφορώσα είς τά ; Κυρίας λ  
γίνεται δεχτή. X

Α ί μεταβάλλουσαι διεύθυν- ' 
σιν όφείλουσι ν ’ άποστέλλωσι | 
γραμματόσημον 50 λεπτών | 

πράς έχτύπωσιν νέας ταινίας.

Η «ΕΦΗΙ1ΙΕΡΙΣ Τ Ω Ν  Κ Υ Ρ Ι Ω Ν »
ι ΰ χ ε τ α ι  e i Q  rae  χ  χ .  ά ν α γ τ ω σ τ ρ ί α ς  της  

β ν τ ν χ ε α  τ ο  N é o r  " Ε τ ο Ρ

Π ΕΡΙΕΧΟΜίΜΑ

*0 α’ιών τή ς  γ υ να ιχ ό ;. — Λ ογοδοτία  τοϋ α ιώ νο; (ύπά κ . Ε λ έ ν η ;  
Γ εω ργιάδου). — Α ί Έ λλη ν 'δ ε ; τοΰ α ίώ νο;. —  Ή  Μ άγισσα. — Τό 
Δένδρον τω ν Χριστουγέννων* Σ υ ντα γα ί. Ε ιδοπο ιήσε ι;. Τό δώρον 
μου πρό; τ η ν  κόρην μου (Έ π ιφ υλλέ ; ύπό δο; Μ αρία; Ζ ερβουδάκη).

Π μ ό ς  τ ά ς  κ .  κ .  ά ν α ι γ ν ω σ τ ρ έ α ς  μ α ς
ΏαρακαλοΟνται αί κ . κ . συνδρομήτριαι τη ς  « Ε φημ. 

τω ν  Κ υρ ιώ ν» τω ν  όποιων ή συνδρομή λή γε ι τή ν Ιη ν  
Ιανουάριου, νά ευαρεστηθώσι νά άνανεώσουν έγκαίρως 

τή ν  συνδρομήν τω ν , ίνα  μή διακοπή προς αΰτας ή απο
στολή τοΟ φύλλο υ .

ΠαρακαλοΟνται έπ ίσης αί καθυστεροΟσαι συνδρομάς 
συνδρομήτρια ι, άνταποκρ ίτρ ια ι κα ί άνταποκρ ιτα ι νά έ- 
ξοφλήσωσι τους λ^σμούς τ ω ν , διότι έπιθυμοΟμεν μέ τό 
τέλος του έτους νά τακτοπο ιήσω μεν π ά ντα ς τους έκ- 
κρεμεϊς λ )σμ ο ύς .

0  ΑΙΩΝ ΤΗΣ Γ Υ Ν α ΙΚΟΣ
Έληξε λοιπόν ό οείών τής γυναικός ; Καί ύπήρξεν ό αιών 

αυτός αίών τής άγάπης καί αίών του ώραίου καί τοϋ καλοϋ, 
όπως ώφειλε νά είναι, άφοϋ έφερε τον τίτλον έκείνης, ή ό

ποια εξεπροσωπησε το καλόν καί τήν άγοέπην καί τό ώραΐον 
πάντοτε  ̂ "Εόωκεν ο αίών αύτός ο,τι χρεωστοΰν νά δώσουν αί 
γυναίκες είς την ανθρωπότητα ; Τό δοσοληπτικόν των βι- 
βλιον εκλεισε  ̂ Οί θησαυροί των χαρισμάτοιν των έξηντλή 
θησαν ; Καί έσκεπάσθησαν οί δρόμοι τής ζωή; μέ άνθη ; Καί 
ιδρυθησαν μεγάλοι καί έπιβάλλοντες οί ναοί των νέων θρη
σκειών, των οποίων αί γυναίκες έτάχθημεν αί απόστολοι καί 
αι ιερειαι  ̂ Και εστηθησαν άγείρω καί αιώνια τά μνημεία 
καί τά τρόπαια των ειρηνικών νικών μας, καί ή θριαμβευ
τική διάβασίς μας άφήκεν όπίσω της μεγάλας παρακαταθή- 
κας διά τον αίώνα τής σήμερον καί τόν αιώνα τών έπερχο- 
μένων γενεών ;

Και όταν μίαν ημέραν ή ιστορία κατατάξη τά πρακτικά 
του αίώνος αύτοϋ είς τά ατελείωτα χρονικά της, πώς θά χα
ρακτηρίση άρα τόν μεγάλον ποιητήν, δστις ¿τιτλοφόρησε τόν 
αίώνα αυτόν, αίώνα τής γυναικόςς ; Θά τόν όνομάση μεγά
λον ούτοπιστήν, μεγάλον όνειροπόλον, ή μεγάλον προφή
την ; Λλταν θέση επί τής πλάστιγγος καί σταθμίση τό έρ- 
γον τών άνδρών καί τών έργον τών γυναικών θά δικαιώση 
τόν πολιόν πρεσβύτην, ό όποιος ήγωνίσθη υπέρ τής αλήθειας 
καί έταξε τήν γυναίκα τοϋ αίώνος αύτοϋ μεγάλην ιέρειαν 
τής ανθρώπινης άναγεννήσεως ;

Καί δταν φυλομετρήση τό μέγα βιβλίον τών εκατόν αυτών 
ετών σελίδα πρός σελίδα καί σφράγιση μέ τήν χρυσήν τής ά- 
θανασίας σφραγίδα τάς μεγάλας πράξεις, άς ή αίωνιότης α
ναγράφει είς τάς επισήμους δέλτους της, τό έργον τής γυ- 
ναικός θά δικαιολογήση άρα τόν τίτλον τοΰ λήξαντος αίώ
νος ;

"Ας έςετάσωμεν καί ημείς ολίγον τάς σελίδας αύτάς, άς 
ίδωμεν τί πρέπει νά έλπίζωμεν καί τί νά φοβώμεθα. "Ας ί
δωμεν εάν ό αίών μας ύπήρξεν αληθινά ίδικός μας, ή άπλώς 
μας παρεσκεύασε είς τό νά τιμήσωμεν καί ημείς τόν αίώνα
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πή? σήμερον η τον αιώνα τής auptov.
Ευθυς από τά πρώτα έτη του άπηχεϊ Από άκρου εις άκρον 

του κόσμου το εγερτήριον σάλπιζα τή; γυναικος. Όπου 
χύνεται Αδίκως αιμα, οπού ηχεί Απαίσιος ο' τριγμός των 
σιερών αλύσεων, δπου ή δουλεία σκορπίζει τό σκότος της, 
εκεί αφυπνίζονται καί τρέχουν πρώται αί γυναίκες καί έπου- 
λόνουνπληγάς καί κατασυντρίβουν άλύσεις καί διασκεδά- 
ζουν τα σκότη πκί Αποκαλύπτουν τό φως.

Είς τήν χώραν των μεγάλων θαυμάτων, εις τον Νέον 
Κόσμον αί γυναίκες εξεγείρουν τά πλήθη, αί γυναίκες κη
ρύττουν καί διά του λο'γου καί διά των έργων το εύαγγέ- 
λιον τής ίσότητος, το εύαγγέλιον τής ελευθερίας.

Γίνονται αύταί αί μεγάλαι Απόστολοι, αί άκρατοι πρω- 
τεργάτριαι τής έλευθερώσεως των σκλάβων. Ιδού ή πρώτη 
πραξις, ητις σημειοΰται μέ την σφραγίδα τής αθανασίας 
εις μιαν σελίδα τής αιώνιο' τητος.

Αί γυναίκες τής ιδίας χώρας ρίπτουν πρώται επίσης τά 
σινικά τείχη τών βωμών τής σοφίας καί τής έπιστήμης, καί 
άναδεικνύονται ουτω πνευματικώς ί'σαι ριέ τούς άνδρχς. A‘ 
άδελφαί των τής Ευρώπης τάς παρακολουθούν.Οί κόσμοι τών 
αγνώστων καί τών θαυμασίων δεν έχουν πλέον ού'τε δΓ έ- 
κείνας, ούτε δΓ αύτάς μυστήρια. Οί ωκεανοί διαπλεονται, 
αί έρημοι τών βαρβάρων καί τών αγρίων φυλών διασχίζον
ται Από γυναίκας, αί όποϊαι άπό άκρου είς άκρον τής γής 
Αγωνίζονται ύπέρ του εκπολιτισμού τής Ανθρωπότητος, 
υπέρ τής έξημερώσεως τών ηθών τών άγριων.

Έδώ γυναίκες ιεραπόστολοι καταρρίπτουν τούς βωμούε 
τών ψευδών ειδώλων, εκεί γυναίκες επιστήμονες διασκεδά
ζουν τά σκότη τών προλήψεων καί σώζουν την αδίκως πά- 
σχουσαν μεγάλην μερίδα τής Ανθρωπότητος.

ΐδου και αλλη σελις, εζ εκείνων, τάς οποίας ούτε ό χρόνος 
διαγράφει, ουτε η ιστορία τής αίωνιότητος λησμονεί.

Ά λλ’ δπου ή γυνή ιδρύει τό κράτος της καί επαναφέρει 
την θργ,σκείαν τής Αλήθειας, τής δικαιοσύνης καί τής αλλη
λεγγύης είναι ή φιλανθρωπία. Δέν υπάρχει πληγή κοινωνι
κή, πληγή Απορρέουσα εί'τε Απο νομοθετικής A τελείας, είτε 
Από φυσικής αδυναμίας, εί'τε Απο μοιραίας εντελώς συμπτώ 
σεις, τής οποίας τήν θεραπείαν ή γυνή του αίώνος αύτοϋ δέν 
ανέλαβεν. Οικος της και ιδικοι της δέν είναι πλέον τδ στε 
νδν δριον του περιβάλλοντος αύτήν καί τούς οικείους της, είς 
τδ όποιον εξυπηρετούνται αί Ανάγκαι καί ικανοποιούνται οί 
πόθοι του μικρού εγώ της. Οίχός της είναι ή πάσχουσχ άν- 
θρωπότης καί οικείοι της δλοι οί δυστυχείς. Έάν ήριθμοΰν- 
το τά κολοσσιαία ποσά, τά όποια ¿κυκλοφόρησαν διά τών 
γυναικών άνά τδν κόσμον,κατά τδνλήξαντα αιώνα πρόςέξυπη- 
ρετησιν τών αναγκών τήςπασχούσης Ανθρωπότητος,θά έ-ρο- 
ξένουν κατάπληξιν καί θά Ανεδείκνυαν έπιβλητικωτέραν τήν 
μορφήν τής γυναικδς τής τελευταίας έκατονταετηρίδος.

Αλλ υπερανω και τών μεγάλων φιλανθρώπων καί τών 
μεγάλων έκπολιτιστριών καί τών μεγάλων φιλελευθέρων καί 
τών μεγάλων επιστημόνων τάσσονται αί γυναικεϊαι μεγα- 
λοφυίαι του αίώνος αύτοϋ.

Ή Georges Sand καί ή Georges Eliott, ή Mathilde Se- 
rao καί ή Ada Negri, ή Baronne Esehenbach καί ή Cie 
mease Royer διά νά μή άναφέρωμεν παρά τά γνωστότερα

ονόματα, τά όποια έπολιτογραφήθησαν είς τήν διεθνή 
του κοσμου δλου φιλολογικήν κίνησιν, καταλαμβάνουν καί 
σημειώνουν μέ τάς φωτεινής τής μεγαλοφυίας των Ακτίνας 
σελίδα βλην του βιβλίου τής αίωνιότητος. Καί παρ’ αύτάς 
ή Rosa Ronheur, ή μεγάλη τής Τέχνης διδάσκαλος καί 
λεγεώνες δλαι δευτερευόντων Αστέρων είς τήν τέχνην τοϋ 
ϊίιζλοΟ Y.QCι του ύρχίου.

Η πολιτική ή μεγάλη αύτή επιστήμη τής διοικήσεως 
τών λαών, έδόξ/.σε γυναίκα, ή όποία έγεννήθη σχεδδν μέ τδν 
αιώνα καί ύπδ τδ κραταιδν σκήπτρον τής όποιας τάσσονται
σήμερον Ανά τά πέρατα τοϋ κόσμου λαοί Ανήκοντες είς τάς 
πεντε ηπείρους. Καί είς τδ μέγα κράτος τής γυναικδς αύ- 
τής, ήτις υπήρζεν ό τύπος τής υπέροχου πολιτικής μεγαλο- 
φυ.ας, ο αιων εληξε με τον θρίαμβον τής γυναικδς έν τή 
πολιτεία, μέ τήν παραχώρησιν τοϋ δικαιώματος τής ψήφου 
εις τήν γυναίκα παρά τής μεγάλης πολιτικής μερίδος, ήν 
αντιπροσωπεύει ή Βουλή τών Κοινοτήτων.

Πληρέστερον καί τούτου πολιτικδν θρίαμβον ένίκησαν «£ 
γυναίκες πολλών κρατών τών Ηνωμένων Πολιτειών τής 
Αμερικής και τής Νέας Ζηλανδίας. Εκλέγονται καί εκλέ

γουν. Καί εισήγαγον είς τήν πολιτικήν περισσοτέραν χρη- 
σιότητα και κοσμιότητα,Αρετάς συγγενεστέρας πρδς τάς γυ
ναίκας μάλλον παρά πρδς τούς άνίρας. Καί ό θρίαμβος τού
των τιμ£ τάς γυναίκας δλου τοϋ κόσμου, αί όποϊαι παύουν 
νάτάσσωνται μεταξύ τών αιωνίων Ανηλίκων καί ηλιθίων.

Τδ έργον τής γυναικδς είς τά γράμματα, είτ τάς έπιστή 
μκς, εις τάς τέχνας, είς τήν φιλανθρωπίαν, είς τήν πολι
τείαν επισφραγίζει άνά πάντας τούς κλάδους τδ εργον τής 
μεγάλης καί σοφής μητρός, είς ήν οφείλει ή Ανθρωπότης τάς 
λεγεώνας τών μεγάλων Ανδρών της, τών μεγάλων φιλοσό
φων καί είρηνοποιών τοϋ κόσμου δλου.

Η ΛΟΓΟΔΟΣΙΑ ΤΟΓ X I I  ΑΙΩΝΟΣ
Κατά τδν αιώνα αύτδν αί γυναίκες αφυπνίσθησαν είς 

ολου, τους πολιτισμένους λαούς. Κατά τδν αιώνα αύτδν τά 
δεσμα τής γυναικείας δουλείας έθραύσθησαν κατά μέγα μέ
ρος. Κατά τδν αιώνα αύτδν αί πλείσται γυναίκες άντελή- 
φθησαν δτι ό θεδς δέ» τάς έπλασε μόνον ως τά λοιπά θήλεα 
ό'ντα τών φυσικών βασιλείων πρδς Αναπαραγωγήν καί διαιώ- 
νισιν τοϋ εί'δους, Αλλ’ δτι τάς κατέστησεν Αρμοδίας νά συν- 
τελεσωσιν είς τδ μέγα έργον τής Αλήθειας και τής δικαιοσύ
νης τών παραγόντων τούτων τής Ανθρώπινης εύδαιμονίας. 
Κατά τδν αιώνα αύτδν ή μεγάλη μερίς τών γυναικών γ -  
σθάνθη καί έννόησεν δτι δέν έγεννήθη ώς ον προωρισμένόν 
να τέρπγι καί νά διασκεδάζν) μόνον, ούτε ώς δργανον ήδο- 
νής, ουτε ως σκεϋος πολύτιμον, ούτε ώς ον προωρισμένον νά 
άρχεται μόνον καί νά δουλεύγ είς ένα αύθέντην.

Και ειργασθησαν διά νά γίνουν κάτι τι περισσότερον καί 
δια νά πράξουν κάτι μεγαλήτερον καί νά δράσουν κάπως 
εύεργετικωτερον Απο τάς γυναίκας τών παρελθόντων αιώνων. 
Η έργασια των εφεοε τά Αποτελέσματα της, ή δράσίς των 

έσημειώθη μέ Αρκετήν επιτυχίαν, καί αί πράξεις των έμει
ναν ως σημεία φωτεινά είς τήν ιστορίαν τοϋ φύλου των.

Αλλά γο εργον τής γυνα ικδς εύρ ίσκ ετα ι Ακόμη είς τήν
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αρχήν και η ιστορία τής γυναικδς δόξας δέν Αριθμεί παρά 
την πρωτην της σελίδα μο\ον. Μεμον<»μέναι έμειναν αί με- 
γαλαι πράξεις και τα υπεροχα παραδείγματα. Καί ό αιών 
ο οποίος εληξε, εαν δια τον Νέον Κόσμον έχν) νά έπιδείξ/) 
λεγεώνα επιφανών γυναικών, αί όποϊαι ¿δημιούργησαν τδ 
ζητημα τής απελευθερωσεως τών δούλων καί διωργάνωσαν 
την υπερ αυτών επαναστασιν καί έπέτυχαν τήν ελευθερίαν 
καί τ̂ην ισότητα των, ή Εύρωπη δμως ολόκληρος δέν έχει νά 
αντιταξγι αναλογα γεγονότα, τά όποία νά δίδουν εις τδν 
αιώνα τήν σφραγίδα τής εύεργετικής γυναικείας δράσεως.

Εις την Αμερικήν όφείλεται ή τιμή τής πολιτικής ίσό- 
τητος τής γυναικος προς τδν άνδρα. Είς τήν Αμερικανίδα 
γυναίκα η καταρριψις τών προλήψεων, αί όποϊαι Αφωμοίωναν 
τον ημισυν πληθυσμόν τής ανθρωπότητος πρδς τούς ηλιθίους 
και ανίκανους καί πρδς δλους τούς ύπδ τής φύσεως ήδικημέ- 
νους. Είς την Αμερικήν δλαι αί μεγάλαι γυναικεϊαι μεταρ- | 
ρυθμίσεις αι οποΐαιεδωκαν τά σκήπτρα τής έπί πάντωνύπερο- 
χή? εις τον Νεον Κοσμον, τδν όποιον ή ανύψωσις τής γυ- 
ναικος κατέστησε καί Μ έγαν Κόομ,ον καί Κόσμον τών θαυ
μάτων.

Η Ευρώπη ερχεται είς πολλάς μοίρας χαμηλότερα ώς 
προς την δημιουργηθεΐσαν είς τήν γυναίκα θέσιν, Αλλά καί 
εις πολλας μοίρας όπισω ώς πρδς τήν πρόοδον καί τήν ακμήν 
εν γενει. Μια επισκόπησις τής θέσεως τής γυναικδς είς τά I 
διάφορά Κράτη χρησιμεύει ώς γνώμων τής γενικής προόδου, I 
και τοϋ μεγαλείου τών διαφόρων εύρωπαϊκών λαών.

Σήμερον τα Αγγλοσαξωνικά καί τά Σλαυϊκά φΰλα κατέ 
χουν την πρωτην θεσιν καί είς τήν διεθνή πολιτικήν καί είς 
τας επιστημας καί είς τήν κοινωνικήν έν γένει δρασιν. Ή 
θεσις τής γυναικδς είς τούς λαούς αύτούς έβελτιώθη, προή- 
χθη, είς βαθμόν, ώστε ολίγον νά υπολείπεται τής τών Ά- I 
μερικανιδων. Ρωσσιδες έπιστήμονες καί ρωσσίδες ίεραπόστο- I 
λοι είναι σήμερον οί δεξιώτεροι πράκτορες τής ρωσσικής | 
πολιτικής διά τούς Απολίτιστους λαούς τής Άσίας, είναι τά I 
ευεργετικώτερα όργανα διά τήν έπέκτασιν τής μεγάλης ιδέας I 
τοϋ Πανσλαυϊσμοϋ. '

Αλλ ή Ρωσσία είργάσθη όπως καταστήσ-/) τάς γυναίκας I 
της προσωπικότητας υπέροχους, ή Ρωσσία άπό τής Μεγάλης I 
Αικατερίνης Ακόμη Αφωμοίωσε τήν έκπαίδευσιν τών δύο I 
φυλών καί ύψωσε διά τής πνευματικής μορφώσεως θρόνον I 
τιμής είς τήν γυναίκα. Διά τοϋτο οί μεγάλοι συγγραφείς I 
και οι μεγάλοι φιλόσοφοί της μόνον ώς ήρωίδα μεγάλων I 
αισθημάτων καί μεγάλων πράξεων έφαντάσθησαν καί άπει- I 
κονισαν την γυναίκα. Καί μόνον σεβασμόν καί λατρείαν ένέ- I 
πνευσαν υπέρ αύτής είς τδ καταλαβδν τήν πρώτην θέσιν σή- I 
μερον φιλολογικόν έργον των.

Παρά τάς Ρωσσίδας αί γυναίκες τής ’Αγγλίας όχι μόνον I 
κατέστησαν τους οικους των το ιδεώδες τής εύμαρείας καί I 
οικογενειακής στοργής, Αλλά καί υπήρξαν οί εύγενέστεροι I 
παράγοντες τής Αποικιακής πολιτικής τών "Αγγλων. Ίερα- I 
πόστολοι καί έπιστήμονες Ανά λεγεώνας έχουν διασκορπισθή I 
είς δλα τά σημεία τών έρήμων καί τών ώκεανών Από τής I 
Μεσογείου μέχρι τών Τροπικών, άψηφοΰσαι καί κόπους καί I 
κλιματολογικάς Ανωμαλίας, διά νά σώσουν καί νά έκπολιτί 
σουν καί νά έξανθρωπίσουν τούς βαρβάρους καί Απολίτιστους' ]

ί λαούς τής Απωτάτης ’Ασίας καί ’Αφρικής. Οί άνδρες κα
ί τακτηται και αποικοι απηλλασσοντο τών ιθαγενών κατά 
I τους παοελθοντας αιώνας διά τοϋ θανάτου. Αί γυναίκες τοϋ 
I αιώνος αυτοϋ έκαμαν νά σιγήσουν αί δολοφονικαϊ σφαϊραι 
I και με τον σταυρόν τής θρησκείας καί τδ φώς τής επιστήμης 
I εξασφαλίζουν οσημέραι τόσας χεΐρας εύεργετικάς είς τήν έρ- 
I γασιαν καί φωτίζουν τόσα πνεύματα είς τδ ώραϊον φώς τής 
I θρησκευτικής Αλήθειας.

Μενουν ηδη οι βορειότεροι λαοί.Ή Σουηδία καί ή Νορβηγία 
| μετά τής Δανίας Ακολουθούν κατά βήμα τήν ’Αγγλίαν. ’Αρ

κεί νά παρακολουθήσγ τις τήν θέσιν, ήν κατέχει ή γυνή εις 
I την φιλολογικήν κίνησιν τών λαών αύτών, διά νά έννοήση 
I πόσον τούς αποσχολεΐ ή κοινωνική μεταρρύθμισις, ή όποία 
I θα ισοπεδωστ) τδ καθεστώς καί θά άποδώση είς τήν γυναίκα 
I την αληθή θέσιν της καί είς τήν οικογένειαν καί είς τήν κοι

νωνίαν.
Η Γερμανία ύφίσταται Ακόμη τήν εντύπωσή τών τυραν- 

I νι*ων αρχών τοϋ Βίσμαρκ καί τών έχθρικών θεωριών τοϋ 
Σοπεγχαουερ και τοϋ Νιτσε. Ά λλ’ αί γυναίκες της έργά- 
ζονται και κατώρθωσαν ήδη ώς μητέρες έν μέγα βήμα ύπέρ 
τής μ.εγαλης μεριδος τών αδικουμένων γυναικών καί παιδιών.

| Η πολιτεία εθεσπισε νομον προς Αναζήτησή τής πατρότη
τας τών νόθων τέκνων και πρδς υποχρεωτική» συντήρησιν αύ
τών. Είναι εν μεγα βήμα ύπέρ τής παρά τοϋ νόμου έγκατα^ 
λειπομένης γυναικος, καί φαίνεται δτι δέν θά είναι τδ τε- 

| λευταΖον. Η γυνη έργάζεται είς δλους τούς κλάδους, ή 
γυνη εχει εξεγερθή είς δλας τάς κοινωνικάς τάξεις, καί είς 

[ την Παρισινή» Εκθεσιν επίτροποι τοϋ Γερμανικού Τμήματος 
δεν ήσαν μόνον άνδρες, Αλλά καί γυναίκες, 

ι Εις τα λατινικά φύλα αί γυναίκες βαδίζουν βραδέως. Είς 
την 1 αλλιαν καί τήν ’Ισπανίαν καί τήν ΓΙορτογαλλίαν αί γιν>- 
ναϊκες βραδέως αφυπνίζονται καί βραδέως άποσπώνται ά· 
τήν ψευδή ζωήν τής ματαιότητος καί τής πνευματικής >*ί 
ηθικής αδρανειας. Ο Μεσαίων έχει άποτυπώσει βαρε.'αν 
και ανεξαλειπτον τήν μαύοην σφραγίδα τοϋ σκότους έπί τά 
πνεύματα και τας ψυχάς τών λατινικών φύλων καί διά τοϋτο 
η εξεγερσις είναι δύσκολος καί ή δρασις πολύ περιωρισμένη.
Η γυνη εν τουτοις σποραδικώς καί μάλλον μεμονωμένως έρ- 

γα,εται και εκεί. Άλλά παλαίει ακόμη κατά πολλών προ
λήψεων και Αγωνίζεται νά καταρρίψν) τήν παράδοσιν, ή ό
ποια την μετεβαλεν Από ον λογικόν καί εύεργετικδν ήμισυ 
τής ανθρωπότητος είς άθυρμα καί πλαγγόνα καί σκεϋος 
ηδονής.

Τοιαύτην τήν Ανακηρύττει ώς άπό ενός στόματος καί ή 
φιλολογία τών λαών αύτών, ή όποία είναι καί υπήρξε ό ί- 
5χυροτερος πολέμιος τής γυναικδς τών Λατινικών φύλων.

Εργάζεται έν τούτοις ή γυνή καί έκεϊ καί έάν ή Γαλ
λική Δημοκρατία έχν) νά έπιδείξγι τι άξιον λόγου κατά τήν 
τελευταίαν περίοδόν της, τοϋτο είναι τά ύπέρ τής γυναι
κείας έκπαιδεύσεως Ανώτερα ίδρύματά της, είναι τά έπαγ- 
γελματικά καί καλλιτεχνικά γυναικεία σχολειά της, είναι ή 
διά τών γυναικών συστηματοποιηθεϊσα φιλανθρωπική κίνη- 
σίς της, είναι ή διά τών γυναικών βελτιωθεϊσα κατωτάτη 
έκπαίδευσίς της.

Δια την Ισπανίαν καί την ’Ιταλίαν δύναται νά λεχθή τδ
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ίδιον. Σποραδικώς αί γυναίκες έργάζβντοιι· το παράδειγμα 
μιάς (ϊασιλίσσης, ή όποία κατορθώνει νά έξουδετεροΐ την λυσ
σώδη πάλην των κομμάτων και νά φρουρά μέ τόσην δύνα- 
μιν εν στέμμα προωρισμένον νά στέψγ) τό μέτωπον τοΟ τέ
κνου της, ήδύνατο νά χρησιμεύσγ ώς τό καλλίτερον επιχεί
ρημα υπέρ τής πολιτικές ίκανότητος των γυναικών τής 
’Ισπανίας.

Ή Αυστρία ζχει τάς επιφανείς της, αλλά καί έκεΐ ό 
καθολικισμός παρακωλύει την πρόοδον, ώς καί εις τό Βέλ· 
γιον, την χώραν των μεγάλων αντιθέσεων καί των μεγάλων 
παραδόξων. Η Ελβετία δίδει ολας τάς ελευθερίας είς τάς 
γυναΐκάς της.

Η Ρουμανία, καί η Σερβία, ή Βουλγαρία, καί τό Μαυ- 
ροβούνιον ηρχισαν νά λησμονούν τό τυραννικόν παρελθόν των 
και να μεριμνούν ύπερ τής μορφώσεως των γυναικείων πλη
θυσμών των. Ή Ελλάς δέν υστερεί πολύ τούτων καί ή Τουρ
κία εμμένει εις τον γυναικωνίτην της.

Καί τό συμπέρασμα : "Εθνη ακμαία τά ύψώσαντα την 
γυναίκα : ’Αμερική, Ρωσσία, ’Αγγλία, Γερμανία. Έθνη πα 
ρακμής είς τά όποια ή γυνή μένει όπίσω: 'Η Γαλλία, ’Ιτα
λία, ’Ισπανία, Πορτογαλλία, "Εθνη άδοξα, είς τά όποια μό
λις άφυπνίζεται ή γυνή: 'Η Ρουμανία, ή Σερβία, ή Βουλγα 
ρία, το Μαυροβουνιον καί ή Ελλάς. Έθνη καταρρέοντα, είς 
τά όποια ή γυνή είναι δούλη : ή Τουρκία.

*Ελ ν η  Γ εω ρ γ ιά δ ο υ

ÁI ΕΑΑΗΝΙΑΕΣ ΚΑΤΑ TON XIX A Í N A
Μετά πάροδον δύο χιλιάδων περίπου ετών, ή Ελλάς άνα- 

σταθεΐσα έσυνέχισε κατά τόν λήξαντα χθες αιώνα ύπό νέους 
βιωτικούς ορούς καί νέας κοινωνκκάς συνθήκας την επί τόσους 
αιώνας διακοπεΐσαν ιστορίαν της.

Αί γυναίκες τής Ελλάδος ώς δέν έμειναν αμέτοχοι είς 
τόν άγώνα τής εθνικής άναστάσεως, συμμετέσχον επίσης είς 
τό έργον τής άποκαταστάσεως τής χώρας είς κράτος εύνο 
μούμενον καί συνειργάσθησαν είς πάντα κλάδον τής εθνικής 
ήμών προόδου.

Είς τόν χώρον, δν διαθέτομεν σήμερον, δέν δυνάμεθα παρά 
τά ονόματα μόνον τών Έλληνίδων, αίτινες διεκρίθησαν είς 
τόν αιώνα αυτόν νά άναφέρωμεν. Καί άρχίζομεν άπό έκείνας 
αί όποϊαι διεκρίθησαν είς τόν υπέρ τής ’Ανεξαρτησίας ήμών 
άγώνα, άγωνισθεΐσαι δπως δήποτε καί διακριθεΐσαι μεταξύ 
τών συναγωνιστών των άνδρών.

Ή ρωΙήες. Αί Σουλιώτιδες είς την πρώτην γραμμήν. Ή 
Σταυριάνα καί ή Μόδενα είς την έξοδον του Μεσολογγίου. 
Ή Άλεφάντω Ζανιά, γαλαξιιδιώτισσα είς την εξοδον του 
Μεσολογγίου επίσης. Αί άδελφίκι Μπότσαρη είς τό Σούλι. 
Ή Λασκαρίνα Μπουμπουλίνα καί ή Αόμνα Βισβύζη διακρι- 
θεΐσαι είς τόν διά θαλάσσης άγώνα. Ή Μαργαρίτα Μπασδέκη 
είς την άπελευθέρωσιν τής Θεσσαλίας.

ΈΛΛηνίδες συγγραφείς. ’Αγγελική Βαρθολομαίου Πάλλη 
έξ ’Ηπείρου άκμάσασα έν Λιβόρνω. Συγγραφεύς πρώτοτύ- 
πων μυθιστορημάτων καί δραμάτων κατά τό πλεΐστσν ηρωι
κών. Μαργαρίτα Άλβάνα Μηνιάτη, Κερκυραία συγγραφεύς 
διακριθεΐσα έν ’Ιταλία διά τάς καλλιτεχνικάς καί Εστορι- 
κάς μελέτας της. ’Ελισάβετ Μουτσά εκ Ζακύνθου, συγγρα-

φευς πρωτοτυπωτάτης αυτοβιογραφίας. Βιργινία Στεφάνοβικ 
Σκυλίτση, συγγράψασα Έλλην. μυθολογίαν. Νεώτεραι γρά- 
ψασαι διηγήματα ’Αλεξάνδρα Παππαδοπούλου, ’Αρσινόη 
Παπαδοπούλου, Ευγενία Ζωγράφου, Ελένη Ιίολιτάκη, Αίκ. 
Ζαβιτσάνου, Δρακοπούλου.

ΈΛΛηνίδες χαΛ Λ ιτίχπδες. Ελένη Άλταμούρα έκ Σπε
τσών, ζωγράφος. Κλεονίκη Γενναδίου γλύπτρια, Αίκ. Κασα- 
βετη γλύπτρια. Σοφία Λασκαρίδου, ζωγράφος. Ελπίς Λα- 
γουδακη, ζωγράφος, Θάλεια Φλώρα, ζωγράφος.

ΕιΛΛηνίδες ποιήτριαι χαι στιχουργο ϊ. Άνθία Οικονόμου 
διάσημος ελληνιστρια, γράψασα στίχους είς ‘Ομηρικήν 
γλώσσαν. Ευφρόσυνη Σαμαρτζίδου, έκδώσασα προ πεντην- 
κονταετίας συλλογήν ποιήσεων της, έκ του άντιτίμου τής 
πωλήσεως τών όποιων ΐδρυσεν έν Λαρίσσγ τό πρώτον Ε λ
ληνικόν Παρθεναγωγεϊον. Έξέδωκεν έν Κων)πόλει περιοδι
κόν τω 1850 υπο τον τίτλον ή ΚυψέΛη. Έκ του περιοδι
κού τούτου έξεδόθησαν 3-4 μόνον φυλλάδια.— Άγανίκη 
Μαζαρακη. Έξεδόθη προ έπταετίας συλλογή στίχων της. 
Μαριέττα Μπέτσου. Έξεδόθησαν δύω συλλογαί στίχων της. 
η τελευταία υπο τον τίτλον Δάφναι καί Μύρτα. Φωτεινή 
Οικονομίδου. Άπηγγελ) ε τούς στίχους της, πολλοί τών ό
ποιων εδημοσιευθησαν είς περιοδικά τής έποχής της. Ευ
φρόσυνη Σουτσου, ποιήσεις καί αυτής έδημοσιεύθησαν είς 
περιοδικά καί έφημεριδας τής έποχής της.

Έ .Ι.Ιηνίδες 'Επιστήμονες. ’Ιατροί. Αί δες Μκρία Κκλο 
ποθακη, Ναυπλιώτου, ’Αγγελική Παναγιωτάτου, Άλεξαν 
δρα Παναγιωτατου, Άνθή Βασιλειάδου, Μαρία Γεωργιάδου 
Ζωή Κατσίγρα. Ελένη Άντωνιάδου.

ΦιΛόΛογοι Σεβαστή Καλλισπέρη, Θηρεσία Ροκά, Αίκ. 
Δίαμαντοπούλου. Φαρμακοποιοί : Πολύμνια Παναγιωτίδου.

ΕΛΛηνΕες ποΛιτευθεΐσαι. Αί σύζυγοι καί στεναί συγγε
νείς τών πολιτευομένων άνδρών τής Ελλάδος πολιτεύονται 
καί αύταί, άλλ’ άπό τά παρασκή ια. Έκεΐναι αί όποϊαι έ- 
φάνησαν επί τής σκηνής καί είργάσθησαν άποτελεσματικώ ς 
είς άνατροπήν του συγχρόνου των πολίτικου καθεστώτος 
είναι: ή Ελένη Βάσσου, σύζυγος του στρατηγού Βάσσου, αί
ώραΐαι χεϊρες τής όποιας έξύφαναν τήν κατά του πρώτου 
Κυβερνήτου τής Ελλάδος Καποδιστρίου συνωυ,οσίαν. Μετ’ 
αυτήν η εκ Ναυπλίου Καλλιόπη Παπαλεξοπούλου όπήρξεν 
επίσης η ήγετις τής κατά του "Οθωνος έπαναστάσεως καί 
τής άπό τής Ελλάδος έξορίας αύτοϋ. Καί αί δύω αύταί 
γυναίκες υπήρξαν ώραΐαι καί εύφυεϊς.

ΕΛΛηνίδες ΦιΛάτθρωποι. Είναι τόσον πολλαί, ώστε ολό
κληρος ή «Έφημερίς τών Κυριών» δέν θά ή'ρκει μόνον διά νά 
περιλάβγ τά όνόμ,ατά των. Κατά τήν κοινήν έν τούτοις ομο
λογίαν μία υπερέχει πασών καί διά τοϋτο τήν φιλανθρωπικήν 
δράσιν τών Έλληνίδων του αίώνος θά κλείσωμεν μέ τό ό
νομά της. Είναι ή Ναταλία Σούτσου.

Έ .ΙΛ ηνίδες Π α ιδαγω γο ί : Φανή Χίλλ, Άμερικανίς ίδρύ- 
τρια του α !. εν Ελλάδι ΈλληνικοΟ Παρθεναγωγείου. Ε 
λένη Πιτταδάκη Κρήσσα ίδρύτρια του α' έν Ναυπλίω δημ. 
Παρθεναγωγείου, καί τών ποώτων έν Άθήναις καί έν Πει- 
ραιεΐ τοιούτων καί πρώτη διευθύντρια τής έν Άθήναις Φιλεκ
παιδευτικής Εταιρίας. Πολυτίμ.η Κουσκούρη. Μαθήτρια καί 
διάδοχος τής Ελένης ΙΙιτταδάκη. Συγγράψασα πλήν άλ-
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^Λησμόνησε χ .β ι χχχόν, όποΓον οοϋ ?χ«μα ( μοΰ
» Η ψ ν „  σον χ ; είνε η ,ϋχος, του ¿τεκρίβηυ ίγώ . ΚχΙ 1ν τού-οις ίτη  ί  

δυνχτον να ότορ^ τις πίριααάτίρΛ ^ ,  ^   ̂ 4;

μην ενθυμηθώ ποχέ τό π«ρ»λθόν άλλ’ « ί θλίψεις μου είνε ΐχΐά ”  ^

τ ι  ::τ τ ζ  ^  ̂  ~
. . . ρ *  ρ »  31.  ί . . .  . .X . , ,  5„

Π ?  ,· ■’ Ι“ ί  1 Κ ’ ! Μ *Ρ” · Κ '1’ "  ,Ρ>· X·'“  Η··.
, . Σ  Χ ί ' Τ  Τ '  μ"Ι1’ "· *~ό> » ·  ρ · ϊ  151-  Τ ^  *λλ ό δποία θά τή , Ιβχσάν.ζε οριχωδώς. ”

θχρροί ! εΐτα. 0 ά 0ώτω  χα\ τόν πχτέρχ χα'ι β( \ ,
Η μητίρα μ0ϋ άνχι « π ,ντηαεω{ μέ ετυρε προ, Ιχυτ^ν μέ Ι ,φ ιγ ϊ, ν 

ρως χαι εφιθύριαεν : ^ ‘ »? ιγ ,«ν ι*/υ-
Ο μιχρα μου ! α :ω Χή μου μιχοά.

Και ό γάμο; εγινεν.

* ΐίν β ί .Γ Ρ. «  TOÍ Π «ρθεν .γ ω γ . ίου Λ ,„ -

Η ΜΑΓ ΙΣΣΑ
(Συνέχεια)

h " ‘  * * " ' *Χ* *<-« c ,  A U  » U T O | I ,  « J , « , ,V a m a ¡ . . r

Γ 1“ ”  î ê » í » < ¡ ¥ -  ώ ρ . ^ ί . ε , ί  v i  ί , , ί ϊ ,

Ιογο. „ ν  . . .  iSi„  του ^  < η ιί , ιΓ̂
°«» T.V r i ï 0 >  , ,  γ .  ^

» « « i  » « W , . p p . T f ,  , i t S ‘

«ρ> »γ* ,μ . , lt τ4> Λ ρ ο , ,&  , „ w
« ν »· »» « ..f i  . ¡ ς  T i ,  , . ίρ τ ,  .¿ Γ η ν , ή ί „ ί ,  μ  ά  ί .
λ . « ,  « ,  μτίμ,ν „ ¡,  ̂  ίχλο>

!  « * ·  ¡ ® í « »  « * ¡  « 4 t .  i M h  l , „ ,
απόπειρας α ισ θ η μ α τ ικ ή ς .

Σάς έσυκοφάντησαν τούς άνδραε, είπεν έπί τέλους άοκετά 
-ενοχωρημενος. Φυσικά οί Έλληνες εΓμεθα θερμότεοοί άπό

Ά λ λ ° '? ν α0υς’ »κΚΙ τ ° ω ραϊ° ν σ^ κ1νεΐ ^  π εΡι σσότερον. 
Αλλα δεν τρώ γομ ε ) τά ς  γ υ ν α ίκ α ς  ε ίπ ε , γελώ ν  β ιασμ ένω ς.

είπε ΐ  ΐ  Γ  Wpa£V Π?έπει νά τό τράμ
QTt *£V ΘΧ «Ρ°ΤΜ>ωμεν έγκαίρως. Καί έπήδησεν

C £ . ï X f ^ r „ ^ 2 : ·  ί ΐ  · ■

σι«*)«; μου ijro μεγχλειτόρ. -αρ' όιον τήν εφ ,ντχ^ υΓ ν o'.át ό u  * '

í » f a s t ó , p „  ω , IS^ “ ~  - « n »
, στιγμήν χωρίς οίχτον προ; τήν νεότητά υ 0υ Je .» ' r * ■

. £ ,  r ; . 7 , r  -  r *  ^ « - E J i t r ï i r r
Μ  “  ^ «χ ,,το ν  ήμην ριλάρεσχο;. Ά λ λ ’ ε!Χ.  θενθό τλν +

“ώ 2 “ Γ · 5" ’1 8· » "  ^ ' 0UV δδρ61{ “  - ί , αI ,ω  χλειομένη ^ι; την οιχιαν μου.

Ή  γίννη ΐις Ινάς γ ιδ ιο ύ  ε!ς τήν μ .λ,γχολ,χήν μ , ;  οΐχίχν μέ είχεν J v -  
ί  “ ί  « ί  «κορχτ,ι; μου. Τά χχριτωμένχ μ ι .δ ι ία ,τ ,  «ή-' Σου

σάν,ς μου ίμπόδ.ζ.ν πολλάχι; να ρέουν τά δχι-.υχ μ ,υ . \i είχ ,' ^
I να^χυττχζω τήν χόρην μου διχ νά πχρηγοροϋμ«,. Χ ?

Ά λ λ ’ ή πατρότης δέν ε!χ ε ποσώ; μετχβάλλ.ι τόν Ιπ,θετ.χόν νχ ,χ χ τ ίο χ  
του ουΐυγου μου· ηοθάνετο χντ.κάθε,.ν πρός τόν μιχρόν μου άγγελον 1 L

Γ λ 1 θ ί  Υ  νΤ  5<λ.,1?ΐί 611 ?γίϊ0νΙ° · ■ · ’ Ε<Χι-  τήν χε-
Είνον τ ά Γ  e V  I δλχ; τάς δοχ,μχχίχς.

χ R S λ Χ* 1£ν9«ΡΡύ''« “  τινός του συζύγου μου του
τό· 6 Τ Γ " ΙΡ" ’ ° " 14 S-V πλί0ν ”  « í r r e X .«  του χ . ’,
Z o o  η γλυχυτης, η ? ρονη,;ς χχί ή εΐλ.χρίνει. άνεγινώ,χοντο ίτ !  τού
προσώπου του. Ηοθχνετο πόσον ύπόρ.ρχ πλησίον του δυστρόπου χότοϋ ά- 

I σθ.νοΒς, του ριλόριοος χαΐ μοί έ’λεγε συχνά : θάρρος !
Μίσν ή μ ίρ ,ν μ δ ; ε’πεσχόρθη μετά του υιο ί του, Πέτρου Βάεβίλ. Κ χί of 

δυο Ιχάθη,χν απέναντι του συζύγου μου ε’ξηπλωμένου επί μχχράς πολυθρό-
?  ,Χην 0π0'Ιν π ρ 1  π ° λ λ ώ > Μ »«» « ν  είχεν έγχ,τχλείψει. Ή υ η , χχί L ·  

πλησίον των. τά βλέμμ.τχ του Πέτρου χχί τά άδικά μου συνηντήθησχν....
* , ην θν αμέσως ο'λως τετχρχγμένην. . . . Ό  Πέτρος μάς έπε- 
σχέπτετο συχν, χ „  τχντοτε ή «ύτή  ταρχχή τήν όποίχν είχον χίσθχνθή μέ 
χχτελχμδχν Μ ί.ν  Ισπέρχν ήλθε χχτόπιν μ,χς ρ ιλο νιχ ίπ ς^ τις  μέ ή !ά γ !
χχσε ν* μη δυνηθώ ν’ χντστώ  είς τήν λύπην μου χχί νά χλχύσω πολύ_____
Β.Ο. τους ορθχλμους μου ερυθρούς, τά βλέ,.ρά  μου έξ,,δημένχ- βλΤφ,ς μ ε -

.ήθη όπε.ΓοΙχ1ωγΡ '1 1 T0J πρ01“ ,0ϋ Î0U Xli δ»  μ» “ υ .

· ,Η?ώτ'1’ “ ^  tà’  «· ΒίεδίΧ διχτί 6
υ ίό ς ^ δ έ ν ε ν υ μ ρ ε υ θ η - ο χ .  B .6U  μέ πχρετήοη,,, άτενώς έπί πολύ χ ,ί



Ε Φ Η Μ Ε Ρ ΙΣ  ΤΩΝ Κ ΤΡ ΙΩ Ν

είς το τρά[Λ, άκολουθου^ένη άττό τον Μερ.εδώφ, ό όποιος δεν 
¡̂Λποροϋσε νά κρύψγι τήν δυσθυμίαν του.

Ενώ ο Κωττας ριε τήν Άνναν ε/.χιχνχν τον περίπατόν 
των εις τήν οδόν Σταδίου καί άντήλλασσκν τάς σκέψεις των 
αί έν τω ξενοδοχείφ οικογένειας Δέλβου καί Παλβίδου εύρί- 
σκοντο εις ¡μεγάλην συγκίνησιν.

Η Όλγίνα Δέλβου είχε ¡μάθει άπό τούς ύπηρέτας οτι ό 
αδελφός της έγνωρίσθη ¡μέ την Αμερικανίδα καί συνεπέρανεν 
άφοΰ δεν τον είδε νά έπανελθγ ότι θά εύρίσκετο ¡μαζή της. 
Ηννόησεν οτι οί λο'γ·ι της τ·ης προηγούμενης εσπέρας τοΰ 
έκαμαν ¡μεγάλην έντύπωσιν καί οτι η ύπόθεσις του γάμου 
αυτοΰ θά ήτο έξησφαλισμένη, έάν δέν υπήρχε κίνδυνος περί
πλοκων έκ μέρους τής Παλβίδου.

Η Marie ΓΙαλβίδου άφ’ ετέρου είχε λάβει άπό τον 
άνδρα της τάς αύτάς περίπου πληροφορίας. Ό Παλβίδης 
παρά την συνήθειάν του την ημέραν εκείνην έξήλθεν ένω- 
ριτερον άπο το δωμάτιόν του καί κατέβη νά πάργ τον καφφέ 
του κατω μέ την ελπίδα οτι θά συνήντα τόν Κώστα. Άφοΰ 
δεν τον είδε νά <pxvîi, έστειλε νά τον είδοποιήσγ δτι τόν 
άνέμενε διά νά.πάρουν τόν καφφέ ¡μαζή. Τότε έμαθε καί 
αυτός άπό τόν υπηρέτην, οτι ό νεοαφιχθείς είχεν έξέλθεΐ 
πολυ πρωι και είχε γνωρισθή μέ την ’Αμερικανίδα καί εί 
χεν ακούσει καί τόν λόγον, τόν όποιον εκείνη έβγαλεν εις 
τους αθλητας ’Αμερικανούς. Πρέπει νά σημειωΟγ δτι μετά

Δεν ηξευρω,νορη μου . . . είνε πλούσιος καί είμαι άποφασισμένος να 
μήν Ιναντιωθώ εις τήν έχλογήν του . . . άλλα φαίνεται οτι άχόμη δέν έχα 
με τοιαύτην, ή μάλλον ίσως τήν κρατεί μυστικήν.

Κατόπιν αύτή; τής συνδιαλέξως δέν έπανεΐδον πλέον τόν Πέτρον.
Τί ειχεν απογίνει ; Δεν έγνωριζα μαλιστα που να του έγραφα, όπως του 

άναγγείλω τόν θάνατον τοΰ συζύγου μου· τέλος έμαθα οτι χαϊ αύτάς είχε 
τας θλίψεις του. Ό  πατήρ του άπέθανεν εις τήν έξοχήν βπου είχεν άποσυρθή 

Δυστυχή χ. Βιεβίλ ! πόσον χαλάς υπήρξες δι’ εμέ ! !
$ ί ς  τήν ζωήν βαδίζω έπί ερήμου όδοΰ . . δέν βλέπω είμή πένθος πέριξ 

μλςΜξ. · Ευτυχής ή Σωσσά α μου φαιδρύνει τήν θλίψίν μου διά τής λάμ -  
ψεως τών ώραίων της δφθαλμών.

II
15  7)6ρίου

Χθές ή Σωσσάνα μοι είπεν *
Φαντάσου μητέρα, δτι σήμερον είδα εις τόν ύπνον μου τόν χ. Πέτρον . 

Α λλά  πώς γίνεται, ώστε νά μήν έλθη πλέον νά μας Γόη; Καί όμως πόσον 
τον ηγαπων ! Σου ώμίλει τόσον γλυχά . . Έ πειτα  προσέθεσεν · Νά ! ’έχω 
τό προαίσθημα δτι αύ'ριον θά έλθη !

Καί πράγματι σήμερον μας έπεσχέφθη δ Πέτρος. Μας έζήτησε συγγνώμην 
δια τη ν μαχράν του σιωπήν, διότι μετά τόν θάνατον τοΰ πατρός του έτα- 
ξείδευσεν Ιπι πολύ. Ήγνόει δτι ή'μην χήρα.

11— ”Α  I . . εάν τό Ιγνώριζα μοΰ είπε χαί μέ παρετήρησε μέ Ιχεϊνο τό 
βλέμμα του, τό οποίον τόσον μέ Ιτάρασσεν.

Η Σωσσανα xat Ιχεινος ώμίλουν ώς φίλοι. Έ γώ  τούς ήχουα φαινομενι· 
χώς μέν πολύ ψυχρά, άλλα πλέον σαγκεκινημένη παρά άλλοτε . . Έφο6:ΐτο  
μήπως μας ήνώ/λει μέ τάς έπισχέψεις τού χαί μάς Ιζήτησε ώς χάριν νά έρ- 
χηται άπό χαιροδ είς χαιρόν νά μανθάνη ειδήσεις μας. Ή  άδεια παρεχωρή- 
θη ευχαρίστως παρά τής Σωσσάνας χαί Ιμοϋ. Οί άληθείς φίλοι είνε τόσον 
σπάνιοι.

Ή μην εύτυχής, άλλά μόλις άνεχώρησεν, ήσθάνθην πολλήν θλΐψιν. Παρά
δοξον! Έ άν δέν έγνώριζα τόν έαυτόν μου, Ιόν δέ ή'μην βέβαια περί έμοΰ, θά 
έφοβούμην· άλλά γνωρίζω καλώς δτι ή χαρδία μου έχει χλεισθή πρό πολ- 
λοΰ χαί διά παντός.

III
10 8)6ρίου

ΤΑ  ! πόσον ή'μην τρελλή νά λέγω δτι δέν έφοβούμην πλέον ! Γράφω, 
δπως κατευνάσω τον πυρετόν μου· έ'χω άνάγχην νά εί'πω ο,τι αισθάνομαι. 
Α γαπΰ τόν Ιψέτρον Βίεβιλ, τόν άγχπώ μέ ο'.ην μου τήν χαρδίαν χαί τώρα

τό γεΰ,αα καί τάς ¡μεγάλα; δαπάνα; τής προηγούμενης ήμε* 
ρας ή "Αννα ¿θεωρείτο ώς ή επιφανέστερα προσωπικότης του 
ξενοδοχείου. Τό δνομά της άπησχόλει ολους άπό τοΰ ελάχι
στου υπηρέτου μέχρι τοΰ ¡μάλλον άδιαφόρου ξένου. Όλοι 
ώμίλουν δχι διά τόν πλούτον της τόσον,όσον διά είς την γεν
ναιότητά της καί ιδίως διά την πρωτοτυπίαν της καί την 
διακόσμησιν τής μικράς αιθούσης καί διά τό δοθέν γεΰμά 
της κατά τόν τρόπον των αρχαίων ελληνικών συμποσίων.

Ό Παλβ'δης ανησύχησε. Βεβαίως διά νά έσηκώθη τόσον 
πρωί ό φίλος του καί διά νά μην είχε φανή εως εκείνην την 
ώραν—καί έπλησίαζαν δέκα—χωρΚ άλλο μέ την κόρην 
εκείνην θά εύρίσκετο καί καθόλου παράδοξον νά περιεπλέκετο 
είς τά δίκτυά της. ’'Αλλως τε δέν είχεν είπεΐ την προτε
ραίαν οτι θά ή'θελε νά εχν; τοιαύτην γυναίκα ; Τό πραγμα 
ήτο σοβαρόν καί χωρίς νά χάσν) καιρόν έτρεξε νά άνακοι- 
νωσγ τάς σκέψεις του είς την γυναικά του.

Ή κ. Παλβίδου είχεν επίσης σηκωθή ένωρίτερα τό πρωί 
εκείνο. Και αυτήν είχεν εμβάλλει εις άνησυχίαν τό ενδια
φέρον τό όποιον ό Κώστας είχε δείξει διά την ’Αμερικανίδα 
καί ίδίςε ό τρόπος μέ τόν όποιον ή αδελφή του είχε συνη
γορήσει ύπέρ τής ηθικής τών γυναικών τής Αμερικής. Την 
νύκτα εκείνην δέν έκοιμηθη τόσον καλά καί τόσον άπολαυ- 
στικά ώ; έκοιμάτο συνήθως. Ή  χαρά της διά την ταχεϊαν 
επιστροφήν τοΰ φίλου της καί ό θρίαμβός της διότι μετά

αισθάνομαι ο σι τόν άγχπώ άπό τήν πρώτην ήμέραν ποΰ τόν είδον· Ά λ λ ά  τά 
καθήκον δέν μέ άφήχε νά εννοήσω τοϋτο . . . χα’ι ό Πέτρος έ'μεινεν πολύ σή
μερον πλησίον μας χαί ο ,τ ι έλέχθη είναι τόσον σπουόαϊον ! Κατά πρώτον ώ 
μίλουν ή Σωσσάνα χαί αυτός . . . πόσον ώμιλεΐ ώραΤα ! πόσον ή φωνή του 
είνε γλυχεΤα χχι άρμονιχή ! . . Έκοπίασα πολύ ’νά μή φανή ή συγχίνησίς 
μου ! Περ'ι τίνος ώμίλουν ; περί πολλών πραγμάτων, περί θεάτρου, περ 
βιβλίων, ώμίλησχν χαί περί του άρχίσαντος θέρους χαί παρωμοίασαν αύτό μέ 
τήν ζωήν. Κατά τόν Πέτρον τό φθινόπωρον τής ζωής είς τήν γυναίκα δέν εί
ναι πάντοτε ή παρακμή- ή ήλιχία είνε πράγμα πολύ σχετικόν. . Πολλα'ι γυ
ναίκες ήμποροΟν νά μείνουν πολύ εις τήν λαμπρότητα τοΰ θέρους των καί 
δέν έ'χουν τίποτε νά φοβηθούν άπό τά φθινόπωρον.

Δέν είνε νέαι, Ιφώνησεν, δταν τό πρόσωπόν των μένη χωρίς ρυτίδας χαί τά 
μαλλιά των μχϋρα ; Κ αί ήσθάνθην τούς οφθαλμούς του νά πίπτουν έπάνω 
μου- οί λόγοι αΰτοί ήσαν δι’ 1μέ· Δέν διετήοουν τήν αφθονον χόμην μου, τήν 
μαύρην χόμην τήν στιλπνήν, τήν οποίαν τόσον Ιθαύμαζαν εις τά σχολείον χαί 
είς τήν οποίαν λευχή θρίξ δέν υπήρχε μ ’ ολας τάς θλίψεις, τάς όποιας είχα 
υποφέρει ;

"Εξαφνα ή Σωσσάνα έσηκώθη· Ιπλησίαζεν ή ώρα τοΰ μαθήματό; της τής 
ζωγραφικής τά όποιον έλάμβχνε παρ’ Ινός χαθηγητοΰ τής συνοικίας- Ιπήγεν 
είς τά δωμάτιόν της χαί Ιφόρεσε τόν πΐλόν της χαί τά γάντια της. Ό  Πέτρος 
ήγέρθη χαί έκεΐνος επίση;, ή Σωσσάνα μέ ένηγχαλίσθη χαί τόν έχαιρέτισεν, 
έ’χαμε μερικά βήματα δπισθέν τη ;,ότι δήθεν θά χνεχώρει χαί έκεΐνος,αλλά δέν 
έξήλθεν έν τούτοις· θά έλεγί τις οτι μυστηριώδης δύναμις τόν έχοάτησεν.

Έμείναμεν μόνοι χαί είς τήν ησυχίαν ήκουα εύχρινώς τά χτυπήματα τής 
καρδιάς μου- προησθάνθην κίνδυνόν τινα- διηυθύνθην μηχανιχώ; πρός έν δο- 
χεΐον, τά όποιον περιείχε ρόδα λευχά χαί παριτήρουν αύτά,δτε ό Πέτρος μέ 
Ιπλησίασε χαί ανευ ούδεμιάς λέξεω; ήρπασεν αΐφνιδίως τάς χεΐράς μου . . . 
’Ώ  ! αύτή ή έπαφή ! Φριχίασις διεχύθη είς τούς δακτύλους μου, εις τού-
δραχίονάς μου, ε ίς . τού; ώμους μ ο υ .............. ’ Α λλά παρευθύς άπεσπάσθην
άπό αυτόν.

Ώ  ! χύριε ! έψέλλισα . . καί τω έδειξα τά πένθιμα φορέματά μου.
Συγγνώμην ! . . συγγνώμην ! . . μοΰ είπεν . . είμαι τρελλός. . χαί θλί- 

ψις άπειρος Ιζωγραφήθη επί τών οφθαλμών του.
Κατόπιν Ιψιθύρισεν εν χαΐρε, χαί άνεχώρησεν.
“Οταν ή θύρα έκλεισεν, έπεσα επί ένός καθίσματος· λοιπόν δέν ήπατώμην 

. . . άγαπώ ! χαί είμαι ευτυχής χαί δυστυχής συνάμα· έπεθύμουν νά μειδιώ 
καί όμως κλαίω ! Κ αί Ιρωτώ, έάν πρέπη ν’ άπωθήσω αυτόν τόν έρωτα. . . 
Ιάν θά ιιμα ι ένοχος δεχομένη τήν αγάπην τοΰ Πέτρου,

τοσα ετη η αγαπη του διετηρίΐτο τόσον ¡μεγάλη, ώττε νά 
¡κην η^πορει νά τήν άτοχωρ^θγ διά πολύν κκ ιρον, ετκιχ· 
ζετο άπό τήν σκέψιν τής πιθκής άντιξήλου, ή-ις παρουσ ά- 
ζετο είς τό πρόσωπον τής φκίκς Άαερικκνίδος, κκί ιδία 
τών σχεδίων τοΰ γάριου, τά/ποια ή Όλγίνα Δέλβου θά εί
χεν άναρε.φιβόλως καταστρώσι δια τόν αδελφόν της, κατά 
τήν συνήθειάν της.

Είπερ ποτε άλλοτε ή άάγκη νά φχνή ώρχία καί προ
κλητική είς τόν Κώσταν τή έφαίνετο έπιβάλλοασα, καί διά 
πρώτην ίσως φοράν ή'ρχισε /ά σκέπτηται, οτι δέν ήτο πλέον 
αρκετα νέα και άρκετά άνθ̂ ρά, ¿ίστε νά ύφίσταται άφόβως 
την συγκρισιν μετά οίασδντοτε άλλης.

Επήρε και αυτη ενα χΐιαρόν λουτρόν, έ’καμ,εν έντριβάς 
επειτα εις ολον της τό ώρια ριέ άρωριατικήν αλοιφήν, τής 
οποίας την συνταγήν τήςείχε δώσει ρ/.ία Όθωριανίς σύζυγος 
πασά, καί επειτα έκάθκν είς τήν τουαλέτταν της καί ρ/.έ 
ενα καθρεπτακι τοΰ χερι/ΰ, δλον άπό σκαλισριέ ον παλαιόν 
ασήυ,ι, δώρον τοΰ Κώστς ήρχισε νά έξετάζνι [σ.έ προσοχήν τό 
πρόσωπόν της.Βέβαια ήτ> ανθηρά, άν καί σαράντα ετών.Ρυτί
δες πουθενά. Ούτε είς 'ά μάτια άπό κάτω, ού'τε είς τά ριη- 
λίγγια, οπου συνήθως ή πρώτη γραριριή τής ώρίριου ηλικίας 
χαράσσει τό δέρρ.α, κ£ι καταστρέφει τήν πλαστικότητα τής 
προσωπικής κατατομή;. Τό ριέτωπον λεϊον καί απαλόν ώς 
παιδιοΰ, τά πτερύγιο τής ριύτης λεπτά καί άεικίνητα, τά

_ Έ θυσίασα άνευ μιψιμορίαι, όίνευ λύπης ολην τήν νεότητά μου διά τού
οικείους μου I δεν μοΰ όφελεται λοιπόν χ χ ι όλίγη ευτυχία ;  Δέν είμαι άχόμη
νέα ,; Ό  Γδιος ό ΠέτροςΛ ν  μοΰ τά είπεν; ΤΩ ζωή ! ζωή ! . . διότι ζωή είνε 
να αγαπα τις ! . . Ά λ λ ’ ή Σωσσάνα μου ; . . .  0 ά  τής έξηγηθώ χαί θά 
μέ εννοήση . . θά μέ σιήχωρήση ! . .

Είναι δυνατή τόση χ φ ά  ! 1
IV

„  , , 21 9)βρίου
Αθές το παν ήκτινοβόλει πέριξ μου ! κατόπιν τόσων ημερών σκοτεινών

μοΰ έφαίνετο δτι ή ζωή μου θά έπανήρχιζε ! ! άλλ’ ιδού οτι τό παν κατε- 
στραφη, τό παν χατέρρ*υσε ! . . Δ ιατί νά μήν παρατηρήσω οτι ή Σωσσάνα 
μου δέν είναι πλέον ιαιδέον ; άλλά μήπως έννοεΐ τις τάς μεταβολά; τής ή- 
λιχίας Ιχείνων, τούς ίποίους έχει χαθ’ έχάστην πλησίον του ! Ή Σωσσάνα 
έν τούτοις είναι εις ήλιχίαν γάμου . . Κ αί ή οχληρά ειμαρμένη ήθέλησε νά 
είναι δ Πέτρος έκεΐνος εις τόν όποιον έδωχε τήν καρδιάν της ! ! . . μοΰ 
ανεχοίνωσεν ή ιδία τέ μυστικόν της σήμερον !

Καθ’ έχάστην ό Πέτρος μοΰ προσέφιρεν ανθοδέσμην χαι σήμερον πρίν α
κόμη τόν ευχαριστήσω, όταν μοΰ τήν προσέφερε, ή Σωσσάνα έξήλθε τής 
αιθούσης καί διηυθύνθη είς τό δωμάτιόν της . . ήργησε νά έπανέλθη χαί 
άνησυχήσασα έπήγο νά τήν ευρω . . . Είχε τήν κεφαλήν μεταξύ τών χειρών 
της καί ώλόλυζεν.

Εις τό θέαμα αιιτο ή χαρδία μου συνεσφίγχθη καί τήν ήνώτησα. Τί έχεις 
αγαπητή μου ;

Δέν μοΰ απεχρίθη χατ άρχάς χαί δέν ήξευρον τί νά φαντασθώ.
Αλλα λοιπόν τί έχεις ; έξηχολούθησα· μήπως σοΰ έπροξένησα χατοιαν 

λύπην , . . Ειπέ μου, ηξευρεις χαλά οτι Οεν θέλω είμή τήν ευτυχίαν σου, 
παιδί μου !

Ά λ λ ’ ή αύτή απόλυτος σιωπή.
— Σωσσάνα, τή; είπα πλησιάσασα πρός αύτήν, ήξεύρεις οτι αισθάνομαι 

οδύνην μεγάλην,δταν σέ βλέπω νά στενοχωρήσαι κόρη μου;
’Αμέσως τότε Ισήχωσε τήν χεφαλήν της· τό πρόσωπόν της ήτο χαταδρεγ 

μένον άπό τά δάκρυα- Ιλαβε τάς χεΐράς μου καί μοΰ είπεν. Μητέρα μου, α
γαπητή μου μητέρα . . . συγχώρησέ με . . . σέ ικετεύω . . .

Νά σέ συγχωρήσω ; άλλά δ ια τ ί; εΐπέ μου τ ί έχεις ;
Ό κύριος Πέτρος σοΰ προσφέρει καθ’ ημέραν ανθη . . . .  Δέν ήδυνήθην 

νά ύποφέρω σήμερον μητέρα μ ο υ! είχα τήν καρδιάν πολύ σφιγμένην!... 
Κ αί ή Σωσσάνα Ιρρίφθη είς τήν άγκάλην μου.

ΤΩ θεέ μου ! . ■ ή χορη μου μέ ζηλεύει ! Ουδεμία αμφιβολία υπάρχει 
περί τούτυυ ! Ά !  πτωχά μου όνειρα ! !

χειλ·/) -ιαντοτε σαρκώδη και πάντοτε κόκκινα καί προκλη
τικά είς φιληριατα ήδονης, τά (/.άτια πάντοτε θερριά καί 
πολυ υγρά. Και οριως γσθανετο οτι δέν ητο πλέον ή Marie 
ή άλλοτε. Έσηκώθη ρ,έσα είς την άπό λεύκάς υ,ουσελίνας 
ρορ,πα της και εις την βαρεΐαν κίνν;σιν τοΰ σώρ,χτός της, είς 
τόν ογκον,ό όποιος έκατοπτρίσθη ¡χέσα είς τό κρύσταλλον της 
ντουλάπας της,είδεν ως εις ξένην ρ,ορφην την ώριρ/,ον γυναίκα 
τ·ής όποιας τό σώρια είναι άνεπιτηδειον πλέον είς στάσεις 
αγαλρι.ατώδεις καί κινήσεις πλαστικάς ώς τής ώραίας εκείνης 
ί'-°Ργ1ΐ» ^ οποία τοσον τήν άπησχόλει. Καί τότε άφήκε ριέ 
ενα στεναγμόν τοΰ προσβληθέντος έγωϊσμοΰ της τό καθρε- 
πτακι της είς τό τραπέζι έπάνω καί έβλέπετο όλη μαζή καί 
προσωπον καί σώμα καί στάσεις καί κινήσεις μέσα είς τόν 
μεγάλον καθρέπτην. Άντελήφθη τότε ότι μεθ’ όλην τήν ?.\- 

t λειψιν ρυτίδων το πρόσωπόν της είχε παραστρογγυλεύσει, ό 
λαιμός της έπτυχώνετο είς δύο πτυχής πάχους, αί όποϊαι 
κατεστρεφαν την αρμονίαν τνίς γραμμής τών σιαγόνων, τά 
μαγούλα της, ως ένδιδοντα είς τό βάρος τής σαρκός, Ιπιπταν 
σχεδόν πλαδαρά είς τά πλάγια καί ή κάθετος γραμμή,ή χω- 
ρίζουσα τήν στρογγυλότητα αυτών άπό τό στόμα, έσκιάζετο 
τόσον, ώστε έδιδεν είς τήν όλην εκφρασιν τοΰ προσώπου 
κάτι τό σκληρόν καί τό κουρασμένον έν γένει. Έστέναξε καί 
πάλιν, έρρίφθη έπάνω είς τόν καναπέ της καί έζήτησεν άπό 
την καμαριέρα της τό άπό μαΰρον φουλάρι φόρεμά της.

V
25 Δ)βρίου

Ο χ. Πέτρος φέρει τώρα τά ά,θη *ις τήν Σωσσάναν* τοΰ Ιδωχα νά Ιν- 
νοήση οτι θα ήμην εύτυχής, έάν έχαμνεν αύτό χαί άμέσω; μέ ΰπήχουιεν. Ά  - 
ποχρυπτω εις τά βάθη τής χαρδιάς μου «ασαν συγχίνησιν. Δέν πρέπει νά 
πιστεύση ό χ. Βιεδίλ ότι πιθανόν νά τόν αγαπώ χαί προσπαθώ νά άν# . 
δειχνυω τάς χαριτας τής Σωσσάνα; μου, ή όπυία ακτινοβολεί τώρα χαί τής 
όποία; ή ώραιότης είναι γοητευπχή.

Ό  φίλος μας έννοεΐ τήν σχέψιν μου χαί τό λυπηρόν του βλέμμα μοΰ χατα- 
συντρίδει τήν χαρδιάν . . Υ πάρχουν στιγμαί, χαθ’ ας φοβούμαι δτι τό έπί. 
δουλον έργον μου ύπερδαίνε τάς δυνάμεις μου, τάς όποία; αισθάνομαι Ιξη- 
σθενημένας. Α λλ ’ εύτυχώ; αναλαμβάνω πλήρη τήν θυσίαν· άλλοτε έθυσιά- 
σθην δια τους γονείς μου, σήμερον θυσιάζομαι διά τήν χόρην μου... Αύ·' 
τήν φοράν μάλιστα δέν θά δειλιάσω. Ά λ λ ’ ό χ. Βΐ-εβήλ θά θελήση νά πχρχ-'· 
τηρήση την ώραιότητα τή; Σωσσάνας . .  . τής αγαπητής μου Σωσσάνα;... 
την ζώσαν ειχόνα μου... ’Ά  ! έάν ήμουν πλέον ήλιχιωμένη ! !

VI
ι 31 Δ)6ρίου

Το δώρον μου πρός τήν χόρην μου, αύτό τό φιαλίδεον !
Μ'αν φοράν έμαθα, δτι υπάρχουν είς τούς μυροπώλας χρώματα, τά όποια 

δύνανται νά γηράσουν σχεδόν άχαριαίως. Δόναταί τις ν’ άποδώση είς 
τήν λευχαινομένην «όμην του τό πρώιόν της χρώμα, χαθώ; δύναται χαί νά 
τήν λευχάνη εντελώς· αύτή ή βχφή είναι χρήσιμο; είς τούς ηθοποιούς διά 
τού; γεροντιχούς βόλους των. Έπρομηθεόθην άμέσω; μίαν φιάλην . . . χα ί 
ιδού τό δώρον, τό όποιον θά σώση τήν ευτυχίαν τής χόρης μου. Ή  μητέρα 
της μέ άσπρα μαλλιά τόν χαινοίργιον χρόνον, ή μητέρα της Ιτοιμαζομένη νά 
γίνη μάμμη.

’Απόψε, προσπαθούσα νά γελώ ινα μή χλαίω,έδειξα είς τήν Σωσσάναν χαί 
τόν κ. Βμεβίλ τά άσπρα μου μαλλιά τά σημεία ταΰτκ. . . τής άθεραπεύτου 
παραχμής . . . Δέν ήδυνήθη νά άρνηθή . . . Τ όν, παρετήοησα χαί διέ- 
χρινα χα-ά πρώτον θλΐψιν είς τούς οφθαλμούς του. "Επειτα τό βλέμμα του 
έσταμάτησεν έπί τής Σωσσάνα; χαί διέχρινα αμέσως τήν λάμψιν,ή όποία μέ 
χατηύγαζεν άλλοτε δλην, δταν μέ Ιδλεπεν. Ί^σθάθην τήν χαρδιάν μου να 
παγώση.

Τό στρατήγημά μου επέτυχε............... χαί μάλιστα πολύ . . !

1 Ίανουαρίου
Ό  Πέτρος Βλ-;6έλ θά νυμφευθή τήν Σωσσάναν τόν προσεχή μήνα- Είναι 

μ.ηστευμένος άπό σήμερον- Τό δώρον μου έφερε τήν εύτυχίαν καί τήν χ κ -  
ραν είς τήν ψυχήν τοΰ τέκνου μου. Ά ς  είναι εύλογημένον.

(Έκ τοΰ Γ αλλιχοΰ) Μ αρ ία  Β. Ζ ε ρ ίο ο δ ίκ η



β ® Φ Η Μ Ε Ρ ΙΣ  T Ü N  Κ Τ Ρ Ι Ω Ν

Η ΕΟΡΤΗ Τ Ο ΐ ΔΕΝΔΡΟΤ ΤΟΝ ΧΡΗΣΤΟΤΓΕΝΝΩΝ
Μετ’ ¿συνήθους επιτυχίας δι:ξήχθη ή εορτή του Δένδρου 

των Χριστουγέννων, ή διοργανωθείσοε τήν παρελθοΰσαν Κυ
ριακήν εις τήν αίθουσαν τής Μουσικής Εταιρίας υπέρ τού 
Ασυλου των Εργατικών.

Περί τάς είκοσι τράπεζο» κατάφορτοι άπό παίγνια καί
ά λ λ α  διάφορα δώρα δ ιά  τάς ημέρα ; α ύ τ ά ς , τ α  όποια α ί  κυ-  

/% * - . . . »

Τήν προσεχή Kuptxxij» ή α ΈφημερΙς των 
Κυρεών» δέν έκδόδεταε, ώς κατ’ έτος, ένεκα 
των εορτών.

Δ Ο Ρ Α
Είνε (Αία φροντίς καί αυτή, ή ],;οία άπασχολεϊ τάς ήμέ-

tepevov, no»,,,,, ϊ * η ψ χ ,  χε ^ ο μ « . « , »  p .  , ύ ρ , , , ν .  χρ» n o .  Î  m M „p„v « fap jp « .  T é ,  ™ bibelots W  «ράγ.
την χειρομαντιοα, υπενθυμιζουσαν τάς προσωπιδοφόρους τής άγνωστα, καί μόνην άξίαί καί διά τον δίδοντα καί
Βενετίας μέ τήν καταμέλαιναν ένδυμασίαν της καί μέ τήν ™  «̂{‘ ββνοντα σΪχαν τά χρυσαρικά. Νομίζω ότι ή συν -

η εια αυτή ητο άπο τα; λογικωτέρς; των παλαιών χρόνωνλευκήν περούκαν της. Καί συνωστισμός κόσμου άπειρος· ’ V ζζ ·“» ■—f
Π .,ίώ  p,*f¿ «« i xtuSii [εεγάΧκ „ 1  „ pi„, « ¡  * · * *  <“ <■ « » " *

f C .; ; “ , t  ¿ · * τ  ,Λ τ · ·  “ °ν- ? . f 1 ^και παιζοντες εν ακρατητω εύθυμή. Τό άκληρον τήν εί; τόν κλάδον αύτόν π,οΐκα τής κόρης.
 ) _ ¡  _ílf„ Τό άδαμαντοπωλείον καί χρυσοχοίο'ν Πομόνη κρατεί βε-

δλοι συνωθοΰντο
τες, σφυρ
buffet ήτο πλουσιώτατον καί εις γλυκίσματα καί τέϊα καί 
ποτά καί εί; ωραίας κυρίας, αί όποΐαι είχαν άναλάβει τήν 
υπηρεσίαν του buffet, του όποιου ό έκτακτος πλούτος όφεί- 
λεται εις τήν ¿κάματον δραστηριότητα τής κ. Αΐκ. Ζλατά- 
νου καί είς τήν ευεργετικήν δράσιν της κατά τήν έν γένει 
διοργάνωσιν τής έορτής.

Καί με τήν επιτυχίαν τής ωραίας αυτής έορτής, είς τήν 
οποίαν ολαι καί όλοι τόσον συνετέλεσαν εξασφαλίζεται καί 
πάλιν ή άνετος λειτουργία του Άσυλου τών Έργατίδων δι’
¿ r* m. * , .

' αμαντοπωλεϊον και χρυσοχοίον Πομόνη κρατεί βε- 
δαιως τα σκήπτρα του χρυσού καί τοδ άργύρσυ καί όλων τών 
πολυτίμων λίθων παρ’ ήμίν.
, ,0σ°ι *“j 5<r« ‘ σκέπτονται τί νά τροσφέοουν καλόν τάς 
ημέρας αυτάς δεν έχουν παρά νά έπισκεφθούν τό επί τής οδού 
Ερμου κατάστημα τού κ. Πομόνη,

Εκεί τά πολύτιμα μέταλλα είς ουνδιασμόν αέ τήν τέ
χνην αποτελούν ενα πρωτοφανή πλοΰτιν κάλλους καί θάμ- 
βους, κckτι τόσον ώραΐον, ώστε νά ύπειβαίνγι καί αύτόν τόν 
Morel καί αυτόν τον τοσον φημισμένον παρισινόν Lalique. 

Με οσον όλίγα καί άν θέλν, νά εξοδεύση κανείς ήμπορεϊ
εν ετος, του ευεργετικωτάτου τούτου ιδρύματος, τού οποίου νά άγοράσγ) £ν πολύ ώραΐον καί αιώνιον ποαγματάκι. Άφίνω

Ττλ ΡΠ ν'Τ 'Λ  Λ/* »·Δ. 2 1 ^ '  « .ν '/  λ  ν π \ */ό ώραϊος σκοπός ήρχισε τέλος πάντων νά ένιοήται καί νά 
υποστηρίζεται.

^Κ α 1  έφτασαν καί αί καλαί έργάτιδές μας τάς ήμέρας 
αύτάς ευτυχείς καί εύχαριστημέναι καί εύλογοϋσαι ολας καί 
όλους, οσοι συνετέλεσαν είς επιτυχίαν τής υπέρ τού ’Ασύλου 
των δοθείσης έορτής.

ΣΤΝΤΑΓΗ
* οχ γάλα  κ α ί 10 0  δρ.^ρύζι. Β άζετε τό γάλα  να βράση μέ τό 

ρυζι τόσον, ώ στε νά λυώ η  τό ρύζι. Τό απλώ νετε  ε ίς μακρουλήν  
π ια τέλ α ν , ε ί δυνατόν μ ε τα λλ ίνη ν . ώ στε να π η γ α ίν η  είς τόν φοΰενον. 
Τό π ιτ ίζ ε τ ε  μέ κανέλα  ψ ιλο κο π α νισμ ένη ν κ α ί ζάχαρ ιν. Έ π ε ιτα  
απλώνετε^  επάνω εν στρώ μα κομπόστας μ ή λω ν κα ί βερυκόκων κα; 
ο τι αλλο ε χ ε τ ε . Κ τυπ ά τε  επ ε ιτα  είς άφρόν 8 άσπρα α ύγώ ν είς τα 
όποια ρ ίπ τετε  εως 50  δρ. ψ ιλ ή ν  ζάχαριν. Σ κεπάζετε  μέ τόν ά»ρόν 
αυτόν τό  γλ ύκ ισ μ ά  σας κ α ί τά  βάζετε είς μέτρ ίον φούρνον νά κάμη  
κρούσταν κα ί κ ο κ κ ίνή σ η . Ά φ ίν ε τ ε  ολίγον άφρόν κ α ί μέ έν χονάκι 
απο χ α ρ τ ί ή  από έν σακουλάκ ι πάνινον καθαρόν, είς τό οποίον ανο ί
γετε  μ ικρ α ν  τρύπαν, σ χ η μ α τ ίζε τε  διάφορα σχέδια μέ τόν έναπολει- 
Βθέντα άφρόν. Τό ξαναβάζετε είς τόν αοΰρνον κα ί άμα στεγνώ ση  
σ το λ ίζε τε  τοπ ικώ ς έδώ κ α ί έκ ε ί μέ ολίγον γλυκό .

Ω Ρ Α Ι Α  Δ Ω Ρ Α  Δ Ι Α  Κ Υ Ρ Ι Α Σ
^ε&Ρ*96ΤΤ,ιΙΑ4νϊ]. Πρωτότυπον σύγγραμμα τής 

Κ . Κ. Παρρέν.
Τιμ^τκι δρ. 3 διά τάς ’Αθήνας, 3 50 διά τάς έπαρχίας. 

Φρ. χρ. 3 διά τό εξωτερικόν.
Επίσης ώραΐον δώρον διά κυρίας καί δεσποινίδας, μία 

¿τησία έγγραφή είς τήν Εφημερίδα τών Κυριών.

/ Υ / V     -  * ”  · \ [ ^  ι/υ ι  A j y i  y i u

πλέον τους θέλοντας νά έξοδεύσουν πολλά. ΔΓ αυτούς όχι 
μόνον πολύτιμα κοσμήματα καί σκεύη, τά όποια είναι 
πάντοτε εύπρόσδεκτα δώρα, άλλά καί bibelots θαυμάσια 
υπαρχουν είς αφθονίαν. Δοχεία δΓ άνθη άρχαίου ρυθμού, 
ωρολόγια, μελανοδοχεία, κανδηλέρια καί όλα τά μικρά 
τίποτε, τά όποϊα στολίζουν τάς σημερινά; οικίας εύρίσκον- 
τα\ είς μέταλλον λευκόν, θαυμασίως έπεξειργασμένα, ή μέ- 
ταλλον παλαιού αργύρου ώξειδωμένου. Τών άδαμάντων καί 
πολυτίμων λίθων περιγραφήν δέν κάμνομεν διότι δέν περι- 
γραφονται. Μία έπίσκεψις αρκεί.

ΤΑ ΔΩΡΑ ΣΑΣ ΕΙΣ ΤΠΣ κ. ΚΑΡΑΣΤΑΜ ΑΤΗ
Δώρα^επικοαρα, τα  όποία θά χρησιμοποιηθούν άμέσως, δ ιότι τώρα  

με τας εσπερίδας κα ί τά  θέατρα καί τάς παρουσιάσεις κ α ί τους χο
ρούς, τα  ώραία μεταξω τά  τή ς Κ αρ α στα αά τη  βασιλεύουν. Οί νέοι 
συρμοί μ α λ ισ τα  τή ς  άναμίξεως τού χρυσού κα ί τού άργύρου είς τά  ύ -  
φασματα, οί^όποίοι κάμνουν τόσο φουόρε είς τό Π αρίσι, ήμπορεΓ νά 
λεχ θή  ό τι είσήχΟ ησαν παοά τή ς  κ . Κ ραρασταμάτη .

Δ ι ό  τ ι πρό ετώ ν αυτη  υφ α ίνε ι μέ χρυσδν κα ί άργυρον τάς αραχνο
ειδείς γαζας τη ς  j ta t  τά  ώραία μ ετα ξω τά  υφάσματα  της. Διά τα  δώρα

A?17Cgv εις τη ς χ. Στι. Κ κρα ιιταμάχη,

Μ Ε Γ Α  Υ Π Ο Δ Η Μ Α Τ Ο Π Ο Ι Ε Ι Ο Ν  

Ι· Δ ·  Τ Ζ Α Μ Η

Υποδηματοποιού άπάσης τής Β ασ. ΟΐκογτνεΙας 
χαι τής ΑύΛής 

Οδός Σ ταδ ίου 47 , 'Οδός Γ . Σταύρου 1
Η εγνωσμένη καλαισθησί« τον άταραμίλλου καί πασιγνώστου υποδημα

τοποιείου του χ Τσάμη πείθει πάσαν φιλόχαλον κυρίαν καί δεσποινίδα οτι 
είναι ύποχρεωμένη νά δποδυθή ίν  αύτφ,ίδίφ κατά τήν έπερχομένην χειμερινήν 
περίοδον δι ήν ο κ. Τσαμης ίκομισεν έςο/ον συλλογήν δεομάτων εις άπεί- 
ρους ολως νίους χρωματισμούς. Τών Ά τθίδω ν τήν μοίραν, καθόσον άοοP S  

την υποοησιν, ςηλεύουσι χβι «δτ*ι αι ΠαρισιναΙ χάρις *ίς τόν χ. Τσάμην* 
τον Οποιον πολυ διχ α ί ω ς  τιμά άπασα ή χ ρ ι σ τ ή  τάξις της κοινωνίας μας B t k  

της πελατείας της. Γ
Φρονοΰμεν άτι διά τοιοϋτον κατάστημα πασα σύστασις αποβαίνει περιττή.

/


